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D Z I E N N ~I K USTAW 
, 

POLSKIEJ RZECZYP-OSPOLITEJ LUDOWEJ 

TRESCI 
Poz.: 

Warszawa, dnia 13 marca 1969 r. 

UMOWA MIĘDZYNARODOWA 

44 ' - 'Umowa kulturalna między Rządem ,Polskiej . Rzeczypos politej Ludowej a Cesarskim Rządem Iranu, sporządzo-
na, w Tehęranie dnia 13 maja 1968 r. . 73 

45 -=- Oświadcze'nie rządowe z dnia 20 ,lutego 1969 r. w sprawie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych Umo-
wy kulturalnej między Rządem Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej a Cesarskim Rządem ' Iranu, sporządzo-
nej w Teheranie dnia 13 maja 1968 r." 77 

ROZPORZĄDZENIE 

46 ~ Ministra Łączności z dnia 20 lutego 1969 r. o zmianie rozporządzenia w sprawie wydawania świadectwa ra-
o diooperatora 77 

, 47 - Ministra Oświaty i Szkolnictwa Wyższego z dnia 22 lutego 1969 r. w sprawie ustalenia rodzaju. studiów 
prowadzonych, przez pailstwowe szkoły wyższe podległe nadzorowi Ministra Oświaty i Szkolnictwa Wyż. 
n~o 77 

OBWIESZCZENIE 

48 - Ministra Kultury i Sztuki z dnia 2.0 lutego 1969 r. w sprawie ogłoszenia jednolitego tekstu ustawy z dnia 
29 marca 1962 r. o wyższych szkołach artystycznych. 79 

'OSWIADCZENIA RZĄDOWE: 

49 - z dnia 25 lutego 1969 r. w sprawie ratyfikacji przez Finlandię i Gabon Konwencji (nr 124) dotyczącej ba
dania lekarskiego zdatności młodocianych do pracy pod ziemią w kopalniach, przyjętej w Genewie dnia 
23 czerwca 1965 r. . 82 

50 - z dnia 26 lutego 1969 r. w sprawie ratyfikacji przez Kuwejt Konwencji (nr 29) ' dotyczącej pracy przymu-
sowej lub obowiązkowej, przyjętej w Genewie dnia 28 czerwca 1930 r. . 82 

51 - . z dnia .26 lutego 1969 r, w sprawie przystąpienia Stanów Zjednoczonych Ameryki Północnej do KonwencjI 
celnej w sprawie pojemników, podpisanej wraz z Protokołem w Genewie dnia 18 maja 1956 r. . 82 

52 - z dnia 27 lutego 1969 r. w sprawie ratyfikacji przez Fin~andię i Chile Konwencji (nr 122) Międzynarodowej 
Organizacji Pracy dotyczącej polityki zatrudnienia, przyjętej w Genewie dnia 9 lipca 1964 r . . 83 

53' ::"" z dnia 271utego 1969 r. w sprawie ratyfikacji przez Tunezję Konwencji (nr 100) dotyczącej jednakowego 
wynagrodzenia ' dla. pracujących . mężczyzn i .kobiet za pracę jednakowej wartości, przyjętej w Genewie 
dnia 29 czerwca 1951 r. . 83 

54"- z dnia 27 lutego 1969 'r. w sprawie ratyfikacji przez Turcję KonwencJi (nr 116) z dnia 26 czerwca 1961 r. 
zmieniającej częściowo niektóre konwencje , przyjęte przez Konferencję Ogólną Międzynarodowej Organi-
zacji Pracy ,. . . ' 83 

55 - z dnia 27 lutego 1969 r. w sprawie ratyfikacji przez. Finlandię Konwencji (nr 120) dotyczącej higieny w 
handlu j ' biurach, przyjętej w Gimewie .dnia · 8 lipca 1964 r. 84 

56 - .z dnia 3 marca 1.969 r. w sprawie przystąpienia Kuwejtu do Konwencji międzynarodowej o zwalczaniu fał
szowaniapieniędzy, sporządzonej wraz z Protokołem w -Genewie dnia 10 kwietnia 1929 r. , 84 
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UMOWA KULTURALNA 

między Rządem Polskhij Rzeczypospolitej Ludowej a Cesarskim Rządem Iranu 

sporządzona w Teheranie dnia 13 maja 196~ i. 

W .imienlu Polskiej Rzeczypo~poIltej Ludowej 

RADA PAŃSTWA 
iPOLSKIEJ RZECZYPOSPOLITEJ LUDOWEJ 

!podaje do powszechnej wiadomości: 

W dniu 13 maja 1%8 roku sporządzona zosŁala w Tehe
ranie UIlłowa ktiJluralna między Rządem POlskiej Iheczypo
sp()litej Ludo'wej a Cesarskim Rządem Iranu o następującym 
brzmieniu d·osłownym: 

Au Nom de la Republfque Populalre de Pologne 

LE CONSEIL D'ETAT 
DE LA Rt:PUBLIQUE POPULAIRE DE POLOGNE 

a: tous ceux qui ces Presentes LeŁŁres verr-ont 
fait savoir ce qui suit: 

Un Accord culturel entre le Gouvernement de la Repu
blique PopuIaire de Polog;ne et le Gouvemement Imperial 
de l'Iran a ete fait ~ Teheran le 13 mai 1968, Accord dont 
la teneur suit: 
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UMOWA KULTURALNA MIĘDZY RZĄDEM POLSKIEJ RZECZYPOSPOlITEJ LUDOWEJ 
A CESARSKIM RZĄDEM IRANU 

Rząd Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej 
i Cesarski Rząd Iranu, 

pragnąc umacmac 1 rozwlJac współpracę w dziedzinie 
kultury, nauki, sztuki, oświaty i spo rtu, w przekonaniu, że 

współpraca ta przyCzyni się do zacieśnienia w ięzów przy
jaźni między ohu krajami, 

'Postanowiły , zawrzeć niniejszą Umowę Kulturalną i w 
tym celu wyznaczyły swych Pełnomocników: 

Rząd Palskiej Rzeczypospólitej Ludowej 
Jeg,o Ekscelencję Pana Zygfryda WOLNIAKA 

Podsekretilrza ' Stanu \v Ministerst \;"ie Spraw Za
granicznych Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej, 

Cesarski Rząd Iranu 
Jego Ekscelencję Pana Ardeshira ZAHEDI 

Ministra Spraw Zagranicznych Cesarskiego Rzą-
, : du Iranu, 

którzy po wymianie swych pełnomocnictw, uznanych za 
dobr~ i sporządwńew należytej formie, uzg,od'niIi, co nastę-
puje: -

Artykuł 1 

Umawiające się Strony będą czynić wysiłki dla rozwi- , 
ją·riia swych stosunków kulturalnych, przestrzegając zasady 
wzajem'ności i respektowania suwerenności każdego z obu 
krajów. 

Artykuł 2 

Umawiające się Stmny zobowiązują się umacniać swe 
stosunki w _,następujących dziedzinach: 

a) współpracy ~iędzy uniwersytetami i ośrodkami nau
, kowo-badawczymi; 

,b) wymiany informacji i publikacji z zakresu kultury, 
nauki i sztuki; . ' 

' c) organizowania konferencji i wymiany specjalistów 
w dziedzinach nauki, oświaty i sztuki; 

d) wymiany dzieł i publikacji naukowych, literackich 
i artystycznych w wersji oryginalnej i w tluma,czeniu; 

e). wymiany filmów dokumentalnych, organizowania 
koncertów, przedstawień teatralnych, wystaw nauko
wych artystycznych oraz imprez sportowych. 

Artykuł 3 

Umawiające się Strony ~ędą popierać i ułatwiać, zg,odnie 
ze swym ustawodawstwem, ' p,odejmowanie studiów specjaIi- , 
stycznych na swych uniwersytetach, wyższych uczel.niach, 

'warchi wacp, bibliotekach i muzeach obywatelom drugiej 
Strony zgło'szonym przez właściwe organy. 

Artykuł 4 

Każda z Umawiających slę Stron zobowiązuje się do 
zapewnienia środków dla badań naukowych naukowcom i ar- ' 
tystom drugiej Stron y, przyznając im, w ramach. artykułu 7, \ 
st ypendia na p:odsl a wie zgloszeń dokonanych przez właści~ 
we organy druyiej Strony. 

Ar t Y kuł 5 

Umawiające się Strony bęcląpopierać współpracę m ię
dzy swymi radiofoniami i telewizjami oraz wymianę fi lmów 

. naukowych i ' art ystyczn ych za pośrednictwem urzędowych 
organów i zgodnie z obowiązującymi przepisami. 

Ar ty kuł 6 

Umawiające się Strony będą w miarę możliwości dążyć 
do popierania i ułatwiania nauczania języka i literatury {)faz 
zaznajamiania się z cywilizacją drugiej Strony na swych 
uniwersytetach. 

Artykuł 7 

W celu wykonania niniejszej Umowy Umawiające· się 

Strony będą ustalać roczne lub dwuletnie programy w,ymia
ny kulturalnej, artystycznej i sportowej, podlegające apro
bacie ich właściwych organów. 

Artykuł 8 

Umowa nlllle]S7a podlega ratyfikacji zgodnie z prawem 
konstytucyjnym obu krajów i wejdzie w życie w dniu wy
miany dokumentów ratyfikacyjnych. 

Artykuł 9 

Umowa DlDleJsza zawarta została na okres trzech lat 
i ulega przedłużaniu za milczącą zgodą na dalsze trzyletnie 
okresy, o Ue żadna z, UmawiaJących się Stron nie w.ypowie 
jej na sześć miesięcy przed upły~em odpowiedniego okresu. 

Umowa niniejsza zO,stała sporządzona w dwóch egzem
plarzach, każdy w językach polskim, perskim i francuskim, 
które mają jednakową moc. . 

W razie rozbieżności co do interpretacji postanowień 
Umowy, tekst francuski będz~e .uważany za rozstrzygający. 

Sporządzono w Teheranie, dnia 13 maja 1968 r. 

Z upoważniehia 

Rządu Polskiej 
Rzeczypospolite j Ludowej 

Zygfryd .Wolniak 

Z' upoważ;nienia 

Cesarskiego Rządu Iraliu 

' Arde'shir Zahedi 
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ACCORD CULTUREL ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA R~PUBLIQUE POPULATRE DE POLOGNE 
. ET LE GOUVERNEMENT IMPERIAL DE L'IRAN 

i 

Le Gouvernement de la Republtque Populaire de Pologne, 
et Le Gouvernement Imperial de ]'Iran, 

Desireux de ren[.orcer et de develópper leur collabora
tioo dans les d-omainesculturel, scientifique,artislique, Mu
ratif et s p.or ti f, et considerant que ces collaborations contri
bueront li la consolidation des liehs d'amitie ·entre les deux 
pays, 

Ont decide de conclure Je present Accord Culturel, et 
ont designe li c-€.t effet leurs plen ipotentiaires: . . 

Le Gouvernement de la Rep'llblique Pop'lllaire de P,ologne : 
Son Excellence Monsieur Zygfryd WOLNIAK 

SOł!S Secrelaire d'Etat aux Affaires Etrangeres, 
Le Gouvernement Imperial de l'Iran 

Son Excellence Monsieur Ardeshir ZAHEDI 
Ministre des Affaires Etranqeres .. 

LesCJuels apres avoir echange leurs pleins pOlly,oirs, re
e'Onnus en oonne et d,ue forme sont convenus de ce qui suit: 

Article I 

Lesparties contraetantes, tout en observant 1e principe 
de la reciprocite pt le respect de la souverainete de chacun 
des deux pays, deployeront leurs effortsen vue de develop
per leurs relations cul!yrelles. 

ArUcle II 

Les parties contractanles s'engagent)l. renforcer leurs 
rapports spirituels da.ns les domaines suivants: 

aj Collabora-tion ' entre les universltes ~t les centr es 
scientifiques et de recherches. 

bl Echange des inf.ormation et des publications euHu
relles, scientif :ques et · artistiques. ' 

ej Organisation des conleiences, etechange des specia
lisles dans les domaines scientifique, educatifet ar-
tislique. . 

d) Echange des ,oeuvres et des publicationsscientifiques, 
litteraires et artistiques, en texte original et en tra
duction. 

e) Echange des fi lms documenlaires, . organisation des 
concerts, des representations theatrales, des expo
sitions scie·ntifiques et artistiques, et des comp·etilions 
sportives. 

Article III 

Les parties contractantes favoriserontet fadliter·ont da·ns 
. la limitp de leurs leqislations respecti ves, les etudes de spe

cialisa tion dans leuis universites , le6.rs Hautes-ecoJ es, leurs 
archives, lems bibl.iolheques et leuIs musees pour les ressor
Hssants de l'autre partie, sur presentation des autoriles com-
petentes. ' 

Article IV 

Chaque partie contrąctante s'engage li assurer les m<>yens 
de recherches scientifiques pour les savants et les artistes 
de l' aulrepartie en leur:-octroyant danś ' le cadre de I'at-_ 
ticIe 7 des .bourses d'etudes et de recherches sur presenta
tion des autoriles competentes de 1'a utre partie. 

Article V 

Les parties contractantes encourageront lacoop eration 
entre leurs statiClns de Radio-Te levisions et' favoriseront 
l'echange des films scientifiques et artistiques, par voie de 
leurs aulorites officielles et compte tenu de leurs reglemeil1ts 
en vigueur 

A r t i c l e VI 

Les parties contractanles · s'elforceront dans la mesure 
du possiole d'encourage'r et de facilHer l'enseignement de 
Iangue, de la litlerature et de la civilisalion de I'autre partie 
dans leurs universites respectives . . \ . 

A r t i c ·l e VII 

Pom ]'application de cet accord, les parties contractante~ 
etabliront des programmes annuels ou bienna1.s d'echa'llge 
cuIturel, artistique 1et SpOIW, sur ]'approbation de Ieurs auto
rites competentes' respeclives. 

Article VIII 

Le present accoTd sera ratHie selon .. les lois constitution
nelles des deux pays et entrera en vigueur ił. partir de la date 
d'echange des iMfruments de IatHication. 

ArticJe IX 

Le present ac('ord es! conclu -pour uneperiode de twis 
ans et re.nouvelable par tacite reconduction p·our des nou
velles periodes de trois ans, li moinsque l'une des p.arties 
contractanles ne !e dEm,once six moi s avant l'expiration de 
la p'er io,d e respecLive. 

Le present accord' est r6dige en deux exemplaires en 
languespolonaise, persane et franc;aise, lesquęls font egale
ment fol, . 

En cas de differend sur l'interpreLation des clauses de 
l' ac·cord, le texte franc;ais fera foi. 

Fait li Teheran, le 13 Mai 1968 (23 Ordibehesht 1347). 

Pour le Gouve.rnement 
de la Rópublique Populaire 

de Pologne 
Zygfryd Wolniuk 

Pour le Gouverne'illent 
Imperial de l'Iran 

Aldeshir Zahedi-

/ 

. , 
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Po zaznaJomieniu się z powyższą Umową Rada Pailstwa 
uznała ją i uznajE' za słuszną zarówno w całości, jak (każde 
z postanowień w niej zawartych; oświadcza, że jest ona 
przyjęta, ratyfikowana i potwierdzona, oraz przyrzeka, że 
będzie nJezmiennie zachowywana. 

Na dowód c7ego wydany został Akt niniejszy, opatrzony 
pieczęcią Polskiej Rzeczypospolitej LUdowej: 

Dano VI Warszawie, dnia 28 grudnia 1968 r. 

Przewodniczący Rady Państwa: 
L. S. M. Spychalski 

Minister Spraw Zagranicznych: 
w z. A. Kruczkowski 

----------~------------------

Apre" avoir vu et examine ledit Accord Je Conseil d'Etat 
l'a a:pprouve et approuve en toutes et chacuJle des disposi
tions qui y sont contenues; deClare, que l'Accord susmention
ne esl accepte. ratifie et confirme et promet qu'il sera ' invio-
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lablement 'observe. -

En Foi de Quoi les Presentes Leltresont etedelivrees 
revetues dl! Sceau de la Republique Populaire de Pologne. 

Donne ił Varsovie, le 28 decembre 1968. 

L. S. 

Ministie des Affaires Etrangeres: 
w z. A. Kruczkowski 

President <lu Conseil d;Etat: 
M. Spychalski , 

OSWIADCZENIERZĄ-DOWE 

'Z dnia 20 lutego 1969 r. 

w sprawie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych Umowy kulturalnej między Rządem Polskiej Rzeczypospolitej Ludo
wej a Cesarskim Rządem ' Iranu, sporządzonej w Teheranie dnia 13 maja 1~68 r. 

Podaje się niniejszym do wiadomości, że zgodnie z arty
kułem 8 Umowy kulturalnej między RządemP01skiejRzeczy
'pospolitej Ludowej a Cesarskim Rządem Iranu, sporządzonej 
w Teheranie dnia 13 maja 19'68 r., nastąpiła Vi Warszawie 

dnia 7 lutego 1969 r. wymiana dokumentów ratyfikacyjnych 
powyższej Umowy i w dniu tym Weszła ona w życie. 

Min'ister Spraw Zagranicznych: w z. J~ Winiewicz 
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ROZPORZĄDZENIE MINISTRA ł,ĄCZNOSCI 

z dnia 20 luteg·o 1969 r. 

o zmianie rozporządzenia w sprawie wydawania świadectwa radiooperatora. 

, Na podstawie art. 21 'llstawy -z dnia 31 stycznia 1961 r. 
o łączności (Dz. U. Nr 8 poz. 48) zarządza się, co następuje: 

§ 1. W roz,porządzeniu Ministra Łączności z dnia 14 li
stopada 1'967 r. w sprawie wydawania świadectwa radiGo~
ratora (Dz. U. Nr 46, poz. 230) wprowadza się następujące 
zmiany: 

1) w § 2 skreśla się ust. 2, 
2) § 11 otrzymuje brzmienie: 

,,§ 11. 1. Świadectwo radiooperatora wydaje Państwowa 

2. Wzór świadectwa radiooperatora ustali Mini
ster Łączności.", 

3) użyte w § 12 ust. 2, § 13 ust. 1, § 14 i § 16 ust. 2 w od
'powiednich przypadkach wyrazy "Ministerstwo Łączno
ści" z-astę,p'llje się odpowiednio wyrazami "Państwowa 
Inspekcja Radiowa". 

§ 2. Ro'zporządzenie wchodzi w życie z dniem ogło

szenia. 

Inspekcja Radiowa. Minister Łączności: Z. Moskwa 
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ROZPORZĄDZENIE MINISTRA OŚWIATY I SZKOLNICTWA WYŻSZEGO 

z dnia 22 lutego' 1969 r. 

w sprawie ustalenia rodzaju studiów prowadzonych przez' państwowe' szkoły wyższe podległe nadzorowi 
Ministra Oświaty i Szkolnictwa Wyższego. 

Na podstawie art. 3 ust. 3 ustawy z dnia 5 listopada 
1958 r. o s ~koln jctwie wyższym (Dz. U. z 1969 r. Nr 4, poz. 
31) zarządza się, co nas tęp uje : 

§ 1. 1. Państwowe szkoły wyższe podległe nadzorowi 
Ministra Oświaty Szkolnictwa Wyższego uprawnj{llle do 
prowadzenia: 


